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megett a hidat, az az, hogy a mélységbe döntöm a 
fenyőszálat.

Már a közepére értem az isteni gondviselés 
által ide döntött szálfának, s mentve hittem ma
gamat.

Amint hátra pillantottam, már az óriási 
himmedve is a szakadék széléhez ért.

Sietve nekiirargodtam, de egyszerre csak lá
baim gyökeret vertek' ajkorhadt fában.

A másik oldalról egy nőstény medve közele
dett az én mentő Indámhoz.

Uram Istenem! — gondoltam magamban. — 
ezek alighanem a testem felett adtak rándevút 
egymásnak.

A hideg verejték’ kitört a homlokomon; már 
állani sem bírtam, leültem a fatörzsre s jobb ke
zemben a puskámat, a balban pedig vadászkése
met tartva, várakoztam.

^Rettenetes egy helyzet! Alattam 100 öles 
hegyszakadék, kétoldalról a szerelemittas vagy 
vérszomjas medvepár óvatos léptekkel közeledik 
felém.

Már tüzes leheletüket éreztem arcomon, s 
ekkor fegyveremet és késemet is kiejtettem ke
zemből . . .

_ S mi történt aztán ? — kérdé izgatott
hangon mister Morning.

_ M i tö r tén t?  H á t  fe lfa lta k  1
— Mi? Felfalták?
__ Igen, felfaltak a medvék! — mondta a

legnagyobb lelki nyugalommal mister Ivning.

— (Méregkeverés nagyban.) A londoni ha
talmas Horticultural-Hall-ban egy igen tanulsá
gos kiállítás látható, amelyet a hamisított élelmi
szerekből rendeztek. A rendezőség végig járta az 
üzleteket s  összeszedte mindazokat az élelmisze
reket, amelyeket meghamisítva hoztak forgalomba. 
Ebből a gyűjteményből aztán rendezték a kiállí
tást, amelynek az a oélja, hogy a közönséggel meg
ismertesse a hamisítás módját, hogy maga is köny- 
nyen fölismerhesse a hamisított portékát. Az ősz- 
szegyüjtött élelmiszereket nagy asztalokon rendez
ték el. A hosszú asztal mellett apró állványokon 
vannak kiállítva a hamisított élelmiszerekből vett, 
vegyileg megvizsgált próbák. Ezek a próbák való
sággal megrémítik a közönséget, mert megmutat
ják, hogy mi mindent kell a gyomornak bevenni.

Az egyik asztalon foszlós szélű fonott ka
lács van. Az ember szinte szeretne belőle törni, 
olyan kívánatos, de amikor a mellette levő por
cellán tányérkára pillant, amelyen a kalácsnak 
egy része vegyileg szétbontva fekszik, egyszerre 
elmúlik mindén étvágya. A kémikusok ugyanis 
megmutatták a közönségnek, hogy a kalács nem 
kizáróan lisztből, hanem keményítőből, bablisztből, 
gipszből, mészporból és timsóból készült. Egy szép 
barnapirosra sült rozskenyérről pedig megállapí
tották, hogy agyagból, borsólisztből, mészből és 
timsóból keverték a tésztáját. Egy hosszú üveg- 
szekrényben különféle gyümölcsízt állítottak ki. 
Hagy porcellán fazékban szamócaiz van,.amilyent 
London szegényebb sorsú népe szokott vásárolni. 
A vegyi vizsgálat kiderítette, hogy a szamócaizbe 
egy szem szamóca sem került. Az egészet karalá
béból, vörösrépából, fürészporból és sárga meg 
vörös okerfestékből főzték. KÍ3 asztalkán tea van 
fölhalmozva. A vegyi próba megmutatja, hogy mi
ből csinálták a tealeveleket: A többször leforrázott 
és vasoxiddal festett tealevelekhez a cirokseprő hul
ladékát és a csalán apró hajtását keverték. A kávét 
megdarált datolyamagból és szárított lómájból tört 
pépből készült szemekkel vegyitik, a kakaót pedig 
megdarált gesztenyehéjjal, keményítővel, fűrész- 
porral. Az uborkát ecet helyett kénsavba tették el 
és zöld gáliccal festették meg. Az igen kedvelt 
konzerveket a legkülönfélébb módon hamisítják. 
Olaj helyett glicerint és enyvet használnak hozzá. 
A hús közzé pedig, hogy a romlás jeleit elrejtsék, 
arzént, zöldgálicot, bórsavat és másféle mérget ve
gyítenek.

Legveszedelmesebben hamisítják a nyalánksá
gokat. A medvecukor néven ismert édességet, 
amelyért az angol gyermek valósággal rajong, lám
pakoromból, szakarinból és nyomdafestékből ké
szítik, de ha véletlenül nyomdafesték nincs kéznél, 
akkor a cipőkenőcs is megteszi. Nem csoda, ha az
után a gyermekek az ilyen nyalánkság élvezése 
után tömegesen megbetegednek s gyomorhurutot, 
bélhurutot és más hasonló bajt kapnak. Az angolok 
nemzeti ételét, a pudingot, szintén hamisítják, 
még pedig a következő módon: tojás helyett enyvet 
és sárga okker-festéket vesznek, a cukrot szaka- 
rinnal, a rumot a legveszedelmesebb méreggel, a 
faszeszszel, a lisztet* kémé nyitó vei és gipszporral, a 
tölteléket pedig az előbb ismertetett szamóca lek
várnak csúfolt pépből pótolják. Az orvosok megál- 
lapitották. hogy aki az ilyen módon hamisított 
tésztából többször eszik, legalább is gyomorkata- 
rust vagy súlyos bélbajt kap*

Érdekesen hamisítják a fűszereket is. A tö
rött fahéjat téglaporral, agyaggal és darált fakéreg
gel keverik, a- fekete borsot pedig homokkal, ko
rommal, vasoxiddal és téglaporral. A törött cukor 
gipsz- és keményitőkeverékből áll, amelyet szaka- 
rinnai édesítenek. Sok látogató meg is fogadta, 
hogy többé sohase vásárol törött fűszert. Ezeket 
azonban a következő asztalkán kitett vegyi próba 
arról győzte meg, hogy a szilárd állapotban levő 
fűszert épen úgy tudják hamisítani, mint a töröt
tet. A vegyi vizsgálat ugyanis megállapította, hogy 
mind a kettő egy és ugyanabból az anyagból készül, 
a különbség csak az, bogy az egyiket porrá törik, 
a másikat pedig a valódi fűszer formájára préselik. 
A hamisított fahéj rudja, a bors gömbölyű magja 
és a kávé babja a megtévesztésig hűen van hamisít
va. A hamisított szemeket aztán összekeverik a va
lódival és úgy hozzák forgalomba. Egy ldló nyer§ 
kávéban például hetvenöt deka hamisított kávéba
bot találtak. Tehát a kávénak kétharmada meg volt 
hamisitva. Körülbelül ilyen arányban hamisítják 
a többi élelmiszert is.

Nagyon érdekes a kiállításnak egy külön kis 
gyűjteménye, mely arról ad fölvilágositást, hogyan 
hamisítanak. Egész kis könyvtárt tesz ki az a sok 
nyomtatvány, amely az élelmiszereknek hamisítá
sát rendszeresen tanitja. A közönség nagyban vá
sárolja ezeket a nyomtatványokat, mert megtanulja 
belőlük, hogy lelketlen sáfárok hogyan vétkeznek 
az egészsége ellen. De a nyomtatványokból azt is 
megtanulja, hogyan lehet a hamisított portékát a 
valóditól egy pillantásra megkülönböztetni. A ki
állítás iránt rendkívül nagy az érdeklődés s állan
dóan tömegesen látogatják.

— (Esküvő fonográffal.) Egy amerikai lel
kész leánya most tartotta esküvőjét Newyorkban. 
A menyasszonynak az volt a kívánsága, hogy leg
jobb barátnőjének apja adja össze őket* aki szintén 
lelkész. Az esküvő előtt néhány nappal azonban a 
lelkész halálosan megbetegedett, de hogy a meny
asszony kívánságát teljesíthesse, érdekes módot ta
lált. Kérte, hogy hozzanak betegágyához egy fo
nográfot. A készülékbe elmondta az esküvői beszé
det és a szokásos kérdéseket. Az esküvő aztán meg
történt, az asztalon a fonográffal, amely a közben 
elhunyt lelkész szavait ismételte. A szertartás, 
amelynél az elhunyt, mintegy a sírból kikelve es
kette meg a fiatal párt, mély hatást gyakorolt a 
jelenvoltakra.

— (Szabad-e a védőnek sirni?)’ Miért ne? 
— hangzik a természetes felelet. Törvényes ren
delkezéseink nem tiltják. Az Egyesült-Államokban 
legutóbb fölvetődött ez a kérdés, mert egy idő 
óta a védők a kemény szivü törvényszéket úgy 
próbálták megindítani, hogy síró jeleneteket rög
tönöztek. Az Éclair szerint arra a kérdésre, hogy 
a védőnek szabad-e a törvényszék előtt sirni, egy 
bizottság a következő választ ad ta: Könnyeket hul
latni a bíróság előtt, megengedett dolog, mint 
minden más. A bíráknak pedig nincsen joguk azt 
vizsgálni, vajon a könnyek igaziak-e vagy sem.

— (Ahol a német császár vadászik.) Most, 
hogy a német császár eljött hozzánk egy kis vadá
szatra, megint csak divatba jön a baranyamegyei 
Bellye. Ha azonban a császár „bellyei“ vadászatá
ról olvasunk, nem kell az Eszék közelében fekvő 
Bellye nevű községre gondolni, mert onnan a csá
szár 50—60 kilométernyi távolságban van. Az ura
dalom nevét a bellyei várkastélytól vette, mely 
valamikor, a várak korszakában központja volt; 
ma nincs ott más nevezetesség, mint egy kis va
dászati muzeum, melyben az uradalom területén 
létező összes állatok láthatók. Az uradalom mai köz
pontja a Főherceglak, ahol a központi hivatalok 
(az erdőmesteri is) vannak. I t t  is van egy nagy 
kastély, de csak az irodák és tiszti lakások szá
mára. Vadászat szempontjából tekintetbe jön a 
kőriserdei vadászlak, amely már a vadászterületen 
fekszik; emeletes, de szerényebb épület, melyben 
királyunk lakott, mikor Bellyén vadászott. Kőris
erdő, Pélmonostornál vasúton megközelíthető. 
Újabban a túlságosan elszaporodó vad degeneráló- 
dása folytán vesztett jelentőségéből. Ma a legfon
tosabb hely a karapancsai kerület a hasonló nevű 
uj vadászkastélylyal. Azelőtt is volt ott egy eme
letes erdészlak, melyben legutóbb is lakott a né
met császár, de mióta meghalt benne Izabella fő
hercegasszony fivére, vadászat alkalmával, azóta a 
főhercegi család nem lakik abban, hanem attól 50 
lépésnyi távolságra fényes vadászkastélyt építet
tek. A töltéseken a Duna mindkét oldalán minden
féle erdőőri és töltési házak állanak teljesen egy
formára épitve. Mindegyik emeletes s az emelet 
vadászvendégek számára van berendezve.

Reggel 3 órakor kell felkelni. Előáll a szom
széd faluból telefonon rendelt sokac kocsijával, az 
erdőőr melléje ül és dirigálja, igy közelitik meg 
a bőgő szarvast. 8—9 órára otton vannak és akkor 
4—5 óráig pihenés van. Este megismétlődik a do
log. Ezt a rendet tartozik követni a császár is, 
mert nem is lehet máskép; csak parasztkocsi sokac 
által hajtva és aoró sokac lovakkal tud elmenni 
azon a terepen. S ha nem lehet kocsin becserkelni 
a bikát, a császárnak is le kell szállnia és harmatos 
csalán, éles nád és pókhálós bokrok közt bujkálva 
gyalog kell szerencsét próbálnia«

j El is vesztené kedvét a vadász, ha érdeklődé
sét nem keltené fel a sok szarvas, melyekből fő- 
dolog kiválogatni a legjobbat, melynek legszebb 
agancsa van. Az igazi nehéz munka azonban a 
megsebzett szarvas megkeresése, amely ilyenkor 
balál félelmében a legvadabb, ember által alig 
megközelíthető helyekre menekül. Ilyenkor mutat
ja meg az erdész, mennyire érti a mesterségét, 
mert ez a munka már csakis őrá marad. Aki is
meri a vadászember természetét, tudja, hogy üre# 
kézzel hazajönni, kivált mikor császári vadászról 
van szó, nem szabad. Mondják is a rossz nyelvek, 
hogy inkább lő az erdész ilyenkor egy hasonló 
szarvast ha tud és ha az igazit nem találja meg. 
De ha rá is találnak egy bőgő szarvasra, ha sikerül 
is lőtávolságra beérni, még mindig kétséges a si
ker. Néha annyira körülveszi magát a bika háre
mével, hogy csak az agancsa látszik, néha pedig 
a fenséges vagy felséges vadász csak a remek 
agancsot nézi és — elhibázza a viselőjét.

— (Hóhérok a börtönben.) A Vestnik Jev- 
ropey augusztusi füzetében figyelemreméltó cikk 
jelent meg a halálraítéltek lélektanáról. A cikk is
mertet egy börtönt, amelyben három hóhér „dolgo
zott“. A hóhérok között örökös volt a versengés és 
gyakran került közöttük verekedésre is a sor. Mind
egyikük az egész munkára áhítozott. Hónaponkint 
egy-egy, legfölebb két kivégzés jutott és ezt keve- 
selték. Két hóhér utóbb véd- és dacszövetséget kö
tö tt a harmadik ellen, aki aztán azon való elkese
redésében, hogy igen keveset foglalkoztatják, fel
akasztotta magát, de társai levágták a kötélről. 
Eleinte hóhér egyáltalán nem volt a börtönben. 
Csakhamar azonban akadt egy. Az egyik nagy cel
lában a rabok elpáholták egy társukat. Ez a rab 
nemsokára külön zárkába kérezkedett, ahol boszut 
forralt a támadói ellen. Hóhérnak ajánlkozott. El 
is fogadták az ajánlatát, mivel alkalmasnak véle
ményezték erre a tisztségre, talán azért is, mert 
hiszen többrendbeli emberölésért vetették börtönre. 
Minden kivégzésért leszámítottak egy negyedévet 
a büntetéséből. Minthogy akkortájt sok kivégzés 
történt a börtönben, meglehetősen rövid idő alatt 
kiszabadult. Néhány hónap múlva újabb gyilkos
ságot követett el és megint rab lett az egykori hó
hérból. Be sem várta a törvényszéki-tárgyalást, ha
nem folyamodott, hogy ismét hóhér lehessen és 
ezzel vezekeljen a bűneiért. Kérelmét kedvezően 
intézték el. Akkar már vetélytársa is akadt, egy 
ijesztő állatias arcú férfi, akinek láttára azt mond
ták, hogy igazi hóhér-ábrázata van. Pár héttel ké
sőbb egy kisvárosi pincér külsejű legény került 
harmadiknak a hóhérok közé. Erről a harmadik hó
hérról kezdetben nem is sejtettek a börtön lakói, 
hogy micsoda szomorú teendőket végez. Egy napon 
azután hire terjedt, hogy ez a fiatal ember hóhér és 
hogy már hat elitéltet ki is végzett. Minél gyakrab
ban fordultak elő kivégzések, annál többen jelent
keztek hóhérnak. Sok rab kétségbeesésében szánta 
el magát erre. A halálnak ezen a tanyáján gyorsan 
meg lehet szokni azt, amitől a szabad emberek meg
borzadnak. Egy este a börtön egyik cellájában a ra
bok körülülték az asztalt és dámát játszottak'. 
Egyszerre csak hangok hallatszottak az udvarból. 
A cellában csönd támadt. Egy rab az ablakhoz 
sietett és igy szólt:

— Hármat elvezetnek. Az arcukat nem lehet 
kivenni. Holnap érdeklődni kell a nevük iránt.

A többiek tovább játszottak.
— Te jösz!
— Ki a következő?
IJjabb csönd.
— Csodálatos! — kiáltott fel az egyik játé

kos. — Mennyire eltompitott minket a megszokás! 
Lenn kivégeznek három embert és mi oda se he- 
deritünk.

Abbahagyták a játékot és úgy érezték, hogy 
nagyon megnehezült a szivük.

— (Német iskolásliuk tudatlansága.) Hogy a 
német tanuló-ifjuság milyen fogyatékos ismeretek
kel bir a német alkotmánytanból, arra nézve egy 
német polgári iskolai tanár jellemző adatokat közöl 
egy  ̂ német pedagógiai szaklapban. Meyer Ottónak 
hívjak a tanárt, aki az osterburgi polgári iskola 
tanára. Meyer meg akarván tudni, hogy mennyit 
tudnak alkotmánytanból a diákjai, több kérdést in
tézett mindegyik tanulóhoz. A feleletek megdöb
bentőek voltak. Arra a kérdésre például, hogy kik a 
törvényhozó faktorok Poroszországban ? 39 tanuló 
közül mindössze 5 tudott helyes feleletet adni. Ti
zennyolc tanuló azt felelte, hogy Poroszországnak 
egy törvényhozója van, egy pedig egyáltalán nem 
tudott erre a kérdésre semmit se felelni. Arra, 
hogy Poroszországban hogyan hozzák a törvényeket, 
ilyesmiket feleltek a legtöbben: A császár hozza a 
törvényeket. A miniszterek. A császár, a kancellár 
és a miniszterek. Vagy: a kancellár és a képvise
lőház. Majd azt kérdezte Meyer a tanulóktól, hogy 
mi a szövetségtanács? Erre ilyen feleletet adtak a 
tanulók: A szövetségtanácsot a birodalom főméltó
ságai alkotják. A szövetségtanács az a hármas szö
vetség. A nagyobb német városok szövetsége. Több 
ország szövetsége. A porosz királyság legfőbb tiszt
viselőinek a tanulók a királyt és a kancellárt, meg 
a tábornokokat tartják. A legmagasabb birodalmi 
tisztviselők: a császár, a miniszter vagy Hollweg 
herceg birodalmi gyűlési képviselő.


